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GARANTIA LIMITADA POR UN (1) AÑO
Si su producto no llegará a opera satisfactoriamente en  el período 
de un (1) año, desde . fecha de la compra original o de haberlo 
recibido como regalo, Wahl lo reparará o reemplazará . a su crite-
rio y se lo enviará GRATU ITAMENTE Nuestra garantía no cubre 
las hojas, las cuales son partes deszastables. Por favor envíe su  
producto con íranqueo pagado a Wahl Clipper Corporation, 3100 
N. Locust St., Sterling, Illinois 61081, Atención: Departamento de 
reparaciónes, con  una nota describiendo el defecto y con  el reci-
bo de compra original o el recibo como regalo (si aún está bajo 
garatiría). Los productos fuera de garantía serán reparados a 
nuestros precios originales de reparación.
Esta garantía no es válida y no se hara ninguna reparación o 
reemplazo  si  el producto:

1. Ha sido modificado en cualquier manera. 
2.  Ha sido reparado por otro que no sea Wahl Clipper 

Corporation .
3. Ha sido sometido a una utilización inadecuada.

Esta garantía le brinda derechos legales específicos y  usted puede  
adquirir  otros derechos, los cuales varían de un estado a otro. No 
se brinda ninguna otra zarantía expresa. Cualguier garanúa 
implícita incluyendo cualguier guaratía mercantil la al podria surgir por 
la compra ola utilización, está limitada al período de un año  
proporcionado en esta garantía expresa. Algunos estados no  
permihrán tal limitación; por o tanto tal vez no se aplique a usted. 
No se asumirá ninguna respons.abilidad por daños accidentales o 
consiguientes de cualquier tipo o por la utilización de dispositivos 
no autorizados. Algunos estados no permitirán tal exclusión o 
limitación; por lo tanto tal vez no se aplique a usted. Garantía vál-
ida solamente en Estados Unidos de Norteamérica.

LIMITED 1 (ONE) YEAR WARRANTY
If your Wahl product fails to operate satisfactorily within one (1) 
year from the date of original purchase or receipt as a gift, Wahl 
will at our option repair or replace it and return it to you FREE 
OF CHARGE. Our warranty does not cover blades which are 
wear out parts. Please mail your product prepaid to Wahl Clipper 
Corporation, 3100 N. Locust St., Sterling, Illinois 61081, Attention: 
Repair Department, with a note describing the defect and the date 
of original purchase or receipt as a gift (if in warranty). Products 
out of warranty will be repaired at our standard repair charges.
This warranty is void and no repair or replacement will be made 
under this warranty or otherwise if:

1. The product is modified in any manner.  
2.  The product is repaired by anyone other than Wahl  

Clipper Corporation 
3. The product has been subject to unreasonable use.

This warranty gives you specific legal rights and you may also 
have other rights which may vary from state to state. No other 
written express warranty is given. Any implied warranty includ-
ing any warranty of merchantability, which may arise from pur-
chase or use is limited to the one-year period provided in this 
express warranty. Some states may not allow such limitation, so it 
may not apply to you. No responsibility is assumed for incidental 
or consequential damages of any type, or for the use of unauthor-
ized attachments. Some states may not allow the exclusion or lim-
itation of incidental or consequential damages, so the limitation or 
exclusion may not apply to you. Warranty valid only in the 
United States.

GARANTIE LIMITÉE D'UN AN
Si le produit Wahl cesse de fonctionner de façon satisfaisante en 
deçà d'un an, à compter de la date d'achat initiale ou de réception en 
cadeau, Wahl s'engage, à son gré, à le réparer ou à le remplacer, et 
à le retourner SANS FRAIS à l'expéditeur. La garantie ne couvre pas 
les lames, les brosses ou d'autres pièces d'usure. Le produit 
défectueux doit être envoyé, port payé, à Wahl Clipper Corporation, 
3100 N. Locust St., Sterling, Illinois 61081, Attention: Repair 
Department, accompagné d'une note décrivant le défaut et indiquant 
la date d'achat initiale ou de réception en cadeau (s'il est couvert par 
la garantie). Le produit non couvert par la garantie est réparé moyen-
nant des frais de réparation standard.
La présente garantie est nulle et non avenue, et aucune réparation ni 
aucun remplacement ne sont effectués, au titre de la présente garan-
tie, ou autrement si :
1) le produit a été modifié de quelque manière que ce soit; 

2) le produit a été réparé par toute entité autre que Wahl Clipper 
Corporation; 
3) le produit a été soumis à un usage abusif.

La garantie confère à l'acheteur des droits juridiques précis, qui peut 
également se prévaloir d'autres droits propres à son État de rési-
dence. Aucune autre garantie expresse écrite n'est donnée. Toute 
garantie implicite, y compris toute garantie de qualité marchande, 
découlant de l'achat ou de l'utilisation se limite à une période d'un an, 
qui est prévue dans la présente garantie expresse. Certains États 
peuvent ne pas reconnaître la présente garantie limitée, qui alors 
peut ne pas s'appliquer à l'acheteur.  La société décline toute respon-
sabilité à l'égard de dommages accessoires ou consécutifs, quels 
qu'ils soient, ou de l'utilisation d'accessoires non approuvés. Certains 
États peuvent ne pas permettre l'exclusion ou la limitation à l'égard de 
dommages accessoires ou consécutifs, et la limitation ou l'exclusion 
peut alors ne pas s'appliquer à l'acheteur. Garantie valide aux États-
Unis seulement.

OPERATING INSTRUCTIONS 
WAHL HOT LATHER MACHINE

INSTRUCCIONNES DE WAHL HOT LATHER 
MACHINE 

MODE D'EMPLOI DES WAHL HOT LATHER 
MACHINE

IMPORTANT SAFETY 
INSTRUCTIONS

When using an electrical appliance, basic 
precautions are required to always be followed, 

including the following:

READ ALL INSTRUCTIONS BEFORE USING
(this appliance)

DANGER
To reduce the risk of death or injury by electric 
shock:
1. This appliance is not intended for use by persons (including 

children) with reduced physical, sensory or mental 
capabilities, or lack of experience and knowledge, unless they 
have been given supervision or instruction concerning use of 
the appliance by a person responsible for their safety.

2. Children should be supervised to ensure that they do not play 
with the appliance.

3. Do not use while bathing or in a shower.
4. If the supply cord is damaged, it must be replaced by the 

manufacturer, its service agent or similarly qualified person in 
order to avoid a hazard.

5. Do not reach for an appliance that has fallen into water. 
Unplug immediately from receptacle.

6. Do not place or store appliance where it is able to fall or be 
pulled into a tub or sink. Do not place in or drop into water or 
other liquid.

7. Always unplug this appliance from the electrical outlet at the 
end of each day.

8. Unplug this appliance before cleaning.

WARNING
To reduce the risk of burns, fire, electric shock 
or injury to persons:
1. Close supervision is required when this appliance is used by, 

on, or near children, or persons with limited physical, sensory, 
or mental capabilities or invalids.

2. Use this appliance only for its intended use as describe in this 
manual. 

3. Never operate this appliance when it has a damaged cord or 
plug, when it is not working properly, after it has been dropped 
or damaged, or after it has been dropped into water. Return 
the appliance to a service center for examination and repair.

4. Keep the cord away from heated surfaces.
5. Never operate this appliance with the air openings blocked or 

while on a soft surface, such as a bed or couch, where it is 
possible for the air openings to be blocked. Keep the air 
openings free of lint, hair, and similar objects.

6. Never drop or insert any object into any opening.
7. Do not use outdoors or operate where aerosol (spray) 

products are being used or where oxygen is being 
administered.

8. Connect this appliance to a properly grounded outlet only. See 
Grounding Instructions.

9. To disconnect, turn all controls to ”OFF” then remove plug 
from outlet.

10. Use only on a level surface.
11. Unplug this appliance before filling. Do not fill past the fill line 

on the bottle. See fill instructions section in this manual. 

SAVE THESE INSTRUCTIONS

GROUNDING INSTRUCTIONS
This appliance should be grounded. In the event of an 
electrical short circuit, grounding reduces the risk of electric 
shock by providing an escape wire for the electric current. 
This appliance is equipped with a cord having a grounding 
wire with an appropriate grounding plug. The plug must be 
plugged into an outlet that is properly installed and grounded 
in accordance with all local codes and ordinances. 

DANGER 
Improper use of the grounding plug can result in a risk of electric 
shock. If repair or replacement of the cord or plug is necessary, 
do not connect the grounding wire to either flat-blade terminal. 
The wire with insulation having an outer surface that is green with 
or without yellow stripes in the grounding wire.
Check with a qualified electrician or serviceman if the grounding 
instructions are not completely understood, or if in doubt as to 
whether the appliance is properly grounded.

Do not modify the plug provided; if it will not fit the outlet, have the 
proper outlet installed by a qualified electrician. 

This appliance is for use on a nominal 120-V circuit, and has a 
grounding plug that looks like the plug illustrated in sketch A of the 
figure below. A temporary adapter, which looks like the adapter 
illustrated in sketches B and C, may be used to connect this plug to a 
2-pole receptacle as shown in sketch B if a properly grounded outlet is 
not available. The temporary adapter should be used only until a 
properly grounded outlet (sketch A) can be installed by a qualified 
electrician. The green-colored rigid ear, lug, or the like extending from 
the adapter must be connected to a permanent ground such as a 
properly grounded outlet-box cover. Whenever the adapter is used, it 
must be held in place by a metal screw. 

HOT LATHER MACHINE PARTS
1. Machine Base
2. Liquid Bottle 
3. Liquid Pump
4. Hot Lather Machine Lid
5. Indicator light 
6. Switch

OPERATING INSTRUCTIONS
Fill Instructions

First make sure Hot Lather Machine is turned off and unplugged.  
Do not fill the liquid bottle inside of the Hot Lather Machine. 

Remove lid and liquid bottle out of the Hot Lather Machine and 
unscrew the pump. Use only Wahl '19 Liquid Lather as it has 
been specially formulated for this machine. Other lathers may 

clog your pump and you may not have the same results. Do not 
fill the bottle past the fill line marked on the bottle. After filing, 
place liquid pump in plastic bottle and tighten. Place the bottle 
assembly in the machine base and set the lid onto the machine 

base and plug in. Allow 50 minutes for the lather to heat to 
recommended temperature before use.

Heating Instructions
While heating the indicator light will be red in color. When the 
lather is at the peak temperature, the indicator light will turn 
blue.

Troubleshooting
1. Pump will not push down? 
 Pump has a lock and will only push down when turned to the 

correct position
2. Lather will not come out?
 a. Bottle is empty and needs to be refilled.
 b. Pump is clogged and needs to be cleaned. 

 (see cleaning instructions)
3. Lather not warm?
 Make sure unit is plugged in and light is blue. If light is red it 

needs more time to heat. If light is blue and lather is not warm, 
discontinue use and see #4.

4. If you still encounter problems with your unit, ship your unit 
pre-paid, to our factory with a note explaining the problem: Attn: 
Repair Dept. – Wahl Annex – 3001 North Locust – P.O. Box 578 
– Sterling, IL 61081

Cleaning the Hot Lather Machine Base
To clean the Hot Lather machine base, turn the unit off and unplug. 
Wipe unit with a damp cloth and dry. 

Cleaning the Liquid Pump 
To clean the pump if it is clogged place it in warm soapy water for 
15 minutes to soak. After 15 minutes pump water through the 
pump to clean it out. 

Store unit in a cool dry place when not in use.
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U.S. and Foreign 
Patents Pending

Patentes de EE.UU. 
y extranjeras pendientes

Les ETAS-UNIS et les brevets 
étrangers Pending

120V~60Hz 42w


